


 
Zmluva o prevádzkovej podpore
systému na zabezpečenie elektronickej fakturácie
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 Zb. Obchodný zákonník
 medzi zmluvnými stranami 
(ďalej len „Zmluva“)

Zmluvné strany:
Objednávateľ: 	Stredoslovenská distribučná, a. s.
Sídlo:                  			Pri Rajčianke 2927/8, 010 47 Žilina
IČO:			36 442 151
DIČ:			2022187453
IČDPH:		SK2022187453
Bankové spojenie: 	VÚB, a.s., Žilina	
IBAN:       	      SK4402000000002143550551	
SWIFT:		SUBASKBX
Zastúpený: 	     Ing. František Čupr, predseda predstavenstva
	       		PhDr. Peter Matúš, MBA, podpredseda predstavenstva   		
Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka č.: 10514/L
Kontaktná osoba:
(ďalej len „Objednávateľ“)

a

Poskytovateľ:  	 
Sídlo:	
IČO: 
DIČ:	
IČ DPH: 
Bankové spojenie:
IBAN: 
SWIFT: 	
Zastúpený:			
Zapísaný v Obchodnom registri  
Kontaktná osoba: ........................
 (ďalej len „Poskytovateľ“)	

(Objednávateľ a Poskytovateľ spoločne ako „Zmluvné strany“ a osobitne/samostatne ako „Zmluvná strana“)


 Úvodné ustanovenia
0. Poskytovateľ a Objednávateľ sa dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy o prevádzkovej podpore k systému na zabezpečenie elektronickej fakturácie (ďalej aj ako „systém elektronickej fakturácie“ alebo „systém“).
Účelom tejto Zmluvy je úprava práv a povinností Zmluvných strán pri poskytovaní služieb prevádzkovej podpory (ďalej tiež ako „Servisné služby“) Poskytovateľom Objednávateľovi k systému, ktorý bol dodaný Poskytovateľom na základe zmluvy o dielo č. Z-D-2026-xxxxx na dodanie a implementáciu systému na zabezpečenie elektronickej fakturácie (ďalej „Zmluva o dielo“). 
Poskytovateľ vyhlasuje, že sa s náležitou odbornou starostlivosťou oboznámil so všetkými podkladmi, ktoré stanovujú požiadavky na predmet Zmluvy a vyhlasuje, že je odborne spôsobilý na plnenie všetkých záväzkov podľa tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ prehlasuje, že bude pri poskytovaní jednotlivých Servisných služieb brať do úvahy prevádzkové potreby Objednávateľa a jednotlivé Servisné služby bude poskytovať s odbornou starostlivosťou podľa obvyklých pravidiel, pričom sa vynasnaží docieliť najlepšieho možného výsledku prostredníctvom využitia svojich skúseností a znalostí. 
Predmet Zmluvy
0. Objednávateľ objednáva a Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Servisné služby pre systém, ktorý bol dodaný a implementovaný na základe Zmluvy o dielo (pričom súčasťou systému sa rozumejú aj akékoľvek úpravy/doplnenia systému na základe tejto Zmluvy). Objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté Servisné služby zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú odplatu. 
Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť kontinuálne poskytovanie Servisných služieb a činností zameraných na udržiavanie prevádzky systému počas celej doby platnosti Zmluvy v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve a jej prílohách. 
Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať podľa tejto Zmluvy Servisné služby pre Objednávateľa v zmysle Prílohy č. 1 –„Požiadavka na ponuku pre obstaranie implementácie elektronickej fakturácie v spoločnostiach skupiny SSE Holding“ (ďalej len RfP), v ktorej sú špecifikované najmä:
0. podmienky poskytovania prevádzkovej podpory vrátane definície vád a incidentov, požadovaných SLA parametrov a súvisiacich požiadaviek,
0. poskytovanie služieb PEPPOL digitálneho poštára, ktorý zabezpečuje odosielanie aj príjem dokumentov v sieti PEPPOL,
0. priebežné proaktívne monitorovanie legislatívy a zapracovanie legislatívnych a technických zmien, ktoré sa týkajú všeobecných funkcií dodávaného riešenia pre elektronickú fakturáciu, najmä zmien vyplývajúcich z úprav právnych predpisov, PEPPOL pravidiel, BIS profilov, validačných pravidiel, technických špecifikácií Finančnej správy SR, štandardných mapovaní a štandardných integračných alebo reportovacích mechanizmov riešenia; táto povinnosť sa nevzťahuje na zákaznícky špecifické úpravy, individuálne workflow, custom ABAP alebo iné zákazkové rozšírenia realizované nad rámec štandardného rozsahu dodaného riešenia. V prípade pochybností sa za súčasť štandardného riešenia považuje každá zmena nevyhnutná na zachovanie súladu riešenia s právnymi predpismi alebo pravidlami PEPPOL a zabezpečenie jeho použiteľnosti na účel elektronickej fakturácie.
Vady/incidenty alebo akékoľvek iné požiadavky je Objednávateľ oprávnený nahlásiť formou notifikácie na e-mailovú adresu Poskytovateľa ..................  alebo v helpdeskovom systéme alebo telefonicky na telefónne číslo ................... V prípade nahlásenia akejkoľvek vady/incidentu telefonicky na uvedené telefónne číslo Objednávateľ notifikuje Poskytovateľa aj e-mailom na e-mailovú adresu Poskytovateľa alebo v helpdeskovom systéme, reakčný čas Poskytovateľa však začína plynúť od okamihu telefonického nahlásenia. Poskytovateľ je povinný na základe notifikácie prevziať riešenie vady/incidentu  v dohodnutom čase formou potvrdenia prevzatia a po vyriešení vady/incidentu a uzavrieť riešenie.
Požiadavky (vady, incidenty) sú klasifikované na strane Objednávateľa. Poskytovateľ je oprávnený navrhnúť zmenu závažnosti požiadavky. Závažnosť sa môže zmeniť len po schválení Objednávateľom. Do času zmeny závažnosti je požiadavka spracovaná v súlade s pravidlami pre pôvodnú definíciu závažnosti.
Po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy je Poskytovateľ povinný poskytovať Objednávateľovi najmenej počas obdobia 1 mesiaca, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, zvýšenú úroveň podpory v režime tzv. hypercare, ktorá predstavuje zosilnené plnenie povinností Poskytovateľa. Hypercare podpora zahŕňa najmä:
i) zvýšenú dostupnosť podpory pre operatívne riešenie problémov po go-live,
ii) prioritizované riešenie incidentov a vád, súvisiacich so stabilizáciou prevádzky,
iii) pravidelné operatívne checkpointy (statusové stretnutia) a vyhodnocovanie prevádzky s Objednávateľom vrátane priebežného reportovania stavu,
iv) kontrolu spracovania dokladov a asistenciu pri dolaďovaní prevádzkových nastavení systému,
v) eskaláciu otvorených bodov a koordináciu ich riešenia.
Poskytovateľ sa zaväzuje dodržiavať nasledovné reakčné časy a časy odstránenia vád počas režimu Hypercare:

	Incident management
	Reakčný čas – Vada A
	1 hod
	Počas service hours; mimo support hours sa vyžaduje on-call pre Vadu A tak, aby reakčný čas bol meraný nepretržite.

	Incident management
	Reakčný čas – Vada B
	2 hod
	Počas support hours (ak nie je dohodnuté inak).

	Incident management
	Reakčný čas – Vada C
	12 hod
	Počas support hours (ak nie je dohodnuté inak).

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada A
	4 hod
	Počas service hours; cieľom je obnovenie funkčnosti (workaround/rollback je akceptovaný, ak obnoví spracovanie).

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada B
	8 hod
	Počas support hours.

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada C
	24 hod
	Počas support hours.




Ukončenie obdobia HyperCare podlieha formálnemu vyhodnoteniu. Poskytovateľ je povinný predložiť stabilizačný report obsahujúci minimálne prehľad incidentov, vád a otvorených bodov, vyhodnotenie plnenia SLA alebo prevádzkových parametrov, stav odstránenia vád, prehľad workaroundov, odporúčania pre bežnú prevádzku a návrh uzatvorenia zostávajúcich otvorených bodov.
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že Objednávateľ je oprávnený požadovať a Poskytovateľ je na základe požiadavky Objednávateľa povinný poskytovať Objednávateľovi služby špecialistov za účelom vykonania prác nad rámec predmetu Zmluvy, t.j. poskytovanie služieb špecialistov: PM, konzultant, tester, programátor (ďalej aj „Služby“). Toto právo je Objednávateľ oprávnený uplatniť si kedykoľvek počas platnosti tejto Zmluvy. Jednotlivé požiadavky na Služby bude Objednávateľ definovať podľa aktuálnych potrieb v samostatných požiadavkách na zmenu, ktoré budú obsahovať popis požiadavky a akceptačné kritéria. Na tomto základe Poskytovateľ vypracuje cenovú ponuku, ktorá bude obsahovať cenu, návrh riešenia a návrh harmonogramu zmeny vrátane dĺžky realizácie zmeny. Po jej odsúhlasení Objednávateľ vystaví objednávku, ktorá bude obsahovať najmä špecifikáciu, rozsah Služieb, dĺžku realizácie dodania Služieb, cenové podmienky a číslo objednávky. Objednávka je pre Poskytovateľa záväzná okamihom jej doručenia Poskytovateľovi. Poskytovateľ je povinný potvrdiť správnosť objednávky do 5 pracovných dní od jej prijatia, resp. do 5 pracovných dní požiadať Objednávateľa o jej doplnenie, v prípade ak neobsahuje všetky údaje, resp. prílohy podľa tohto bodu Zmluvy. V prípade, ak objednávku Poskytovateľ nepotvrdí do 5 pracovných dní, resp. nepožiada o doplnenie, má sa za to, že ju Poskytovateľ akceptoval uplynutím 5. pracovného dňa odo dňa jej odoslania. Objednávateľ sa zároveň zaväzuje za riadne a včas poskytnuté Služby zaplatiť Poskytovateľovi cenu stanovenú na základe bodu III.3 Zmluvy. Na dodané služby, resp. ich výstupy sa rovnako vzťahujú licenčné podmienky v zmysle čl. XIII Zmluvy. 
Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že Objednávateľ je oprávnený požadovať a Poskytovateľ je na základe požiadavky Objednávateľa povinný Objednávateľovi poskytnúť služby spočívajúce v rozšírení predmetu plnenia o ďalšie funkcionality (ďalej „Rozšírenie technológie“) v prípade, že Objednávateľovi vznikne potreba takýchto Rozšírení. Toto právo je Objednávateľ oprávnený uplatniť si kedykoľvek počas platnosti tejto Zmluvy. Požiadavku/ky na Rozšírenia je Objednávateľ oprávnený definovať podľa aktuálnych potrieb v samostatných objednávkach vystavených Objednávateľom. Objednávke bude predchádzať písomná zmenová požiadavka (ďalej „Zmenová požiadavka“). Zmenová požiadavka bude obsahovať minimálne popis požadovanej zmeny, technické riešenie, štruktúru prác Poskytovateľa, harmonogram prác, spôsob akceptácie prác a cenu realizácie Rozšírenia. Po schválení Zmenovej požiadavky, vystaví Objednávateľ samostatnú objednávku. Realizáciu Zmenovej požiadavky schvaľuje a potvrdzuje Objednávateľ. Súčasťou Rozšírenia technológie musia byť všetky technické náležitosti a činnosti potrebné ku používaniu daného rozšírenia. Rozšírenie technológie sa po jej dodaní stáva súčasťou dodaného predmetu plnenia, a pre časť Rozšírenia technológie platia rovnaké zmluvné podmienky ako pre predmet plnenia v zmysle Zmluvy o dielo, najmä čo sa týka dĺžky záruky a podmienok záručného servisu. Ak nie je možné uplatňovať rovnaké podmienky, budú sa zmluvné podmienky uplatňovať primerane.
Ustanovenia tejto Zmluvy týkajúce sa Servisných služieb sa primerane použijú aj na Služby a Rozšírenie technológie v zmysle bodu II.9 a II.10 tejto Zmluvy. 

Cena a platobné podmienky
0. Zmluvné strany sa dohodli na výpočte ceny za Servisné služby podľa tejto Zmluvy nasledovne: 
· Mesačná prevádzka, SLA a support – vo výške xxxx/mesiac 
· Príplatok za hypercare – xxx /mesiac 
· Cena za transakciu (vstupná/výstupná faktúra) – vo výške xxxx/za transakciu
· [bookmark: _Ref168815356]Iné povinné náklady  - xxxx  

Cena za Servisné služby bude fakturovaná v kalendárnom mesiaci nasledujúcom po kalendárnom mesiaci, v ktorom boli Servisné služby poskytnuté na základe mesačnej správy vypracovanej Poskytovateľom a potvrdenej Objednávateľom v zmysle čl. VII tejto Zmluvy. Dňom dodania Servisných služieb pre účely DPH je posledný deň kalendárneho mesiaca poskytnutých Servisných služieb.
Ak bude Objednávateľ požadovať na základe písomnej objednávky alebo osobitnej zmluvy Služby v zmysle bodu II.9 Zmluvy, Poskytovateľ sa zaväzuje takéto služby poskytnúť za tieto ceny:

	Cena za človekodeň PM
	Xxx  EUR/človekodeň

	Cena za človekodeň konzultant
	Xxx  EUR/človekodeň

	Cena za človekodeň tester
	Xxx  EUR/človekodeň

	Cena za človekodeň programátor
	Xxx  EUR/človekodeň



Ceny sú uvedené bez DPH, vrátane všetkých poplatkov, dopravy, nocľažného a primeraného zisku.
Pozn. ČD = človekodeň, trvá 8 hodín.
Služby budú Objednávateľovi fakturované samostatne, po ich riadnom dodaní písomne potvrdenom Objednávateľom v príslušnom preberacom protokole o dodaných Službách, ktorý bude tvoriť prílohu faktúry. Dňom dodania Služieb pre účely DPH je deň podpísania protokolu o dodaných Službách Objednávateľom. 
Cena za jednotlivé dodané Služby sa určí nasledovným spôsobom: 
Počet odpracovaných človekodní  * cena za 1 človekodeň práce špecialistu = celková cena bez DPH
Cena za Rozšírenie technológie v zmysle bodu II.10 Zmluvy bude fakturovaná samostatne, po riadnom dodaní Rozšírenia písomne potvrdenom Objednávateľom v príslušnom preberacom protokole o dodanom Rozšírení. Dňom dodania Rozšírenej technológie pre účely DPH je deň podpísania protokolu o dodanom Rozšírení Objednávateľom. 
Ak v Zmluve nie je výslovne uvedené inak, všetky ceny sú považované za ceny bez DPH. K uvedeným cenám bude daň dopočítaná podľa platných predpisov. Faktúry vystavené v zmysle tejto Zmluvy budú obsahovať všetky zákonom stanovené náležitosti a číslo objednávky Objednávateľa a budú doručené Objednávateľovi na adresu uvedenú v objednávke. V opačnom prípade je Objednávateľ oprávnený vrátiť faktúru Poskytovateľovi na prepracovanie alebo doplnenie, bez následku omeškania s úhradou. V takom prípade lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej a úplnej faktúry.  
Splatnosť všetkých faktúr vystavených podľa tejto Zmluvy je do 60 dní odo dňa doručenia riadnej a úplnej faktúry Objednávateľovi.   Zmluvné strany prehlasujú, že dojednaná lehota splatnosti nie je v hrubom nepomere k právam a povinnostiam vyplývajúcim zo záväzkového vzťahu pre Poskytovateľa a je odôvodnená povahou predmetu plnenia záväzku. 
Doba trvania a miesto plnenia 
0. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma Zmluvnými stranami a účinnosť podpisom akceptačného protokolu potvrdzujúceho dodanie a uvedenie systému do prevádzky v zmysle bodu 4.8 Zmluvy o dielo. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
[bookmark: OLE_LINK1][bookmark: OLE_LINK2]Miestom poskytovania Servisných služieb podľa tejto Zmluvy je sídlo Objednávateľa. Poskytovateľ je oprávnený poskytovať Servisné služby aj formou vzdialeného prístupu.
Túto Zmluvu je možné vypovedať:
a) Objednávateľom písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 3 mesiace, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia výpovede Poskytovateľovi. 
b) Poskytovateľom písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu s výpovednou lehotou 12 mesiacov, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia výpovede Objednávateľovi, pričom Poskytovateľ je oprávnený podať výpoveď najskôr po uplynutí 5 rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy
Bez ohľadu na ustanovenie bodu IV.3 Zmluvy je Objednávateľ oprávnený samostatne vypovedať službu PEPPOL Digitálny poštár podľa bodu II.3 (b) Zmluvy bez ukončenia tejto Zmluvy ako celku a bez vplyvu na poskytovanie ostatných plnení podľa Zmluvy. Výpovedná lehota je v takom prípade 1 mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci doručenia výpovede Poskytovateľovi. Účinnosťou výpovede zanikajú práva a povinnosti Zmluvných strán výlučne vo vzťahu k službe PEPPOL Digitálny poštár, pričom v ostatnom rozsahu zostáva Zmluva naďalej v platnosti a účinnosti.
Počas výpovednej lehoty je Poskytovateľ povinný poskytovať všetky Servisné služby najmenej v rovnakom rozsahu a kvalite ako pred doručením výpovede. Zároveň sa Poskytovateľ zaväzuje poskytnúť Objednávateľovi primeranú súčinnosť pri prípadnej migrácii riešenia na nového poskytovateľa alebo do interného prostredia Objednávateľa.
Práva a povinnosti Poskytovateľa
0. Poskytovateľ sa zaväzuje riadne a včas poskytnúť Objednávateľovi Servisné služby, Služby a Rozšírenia technológie podľa tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje, že Servisné služby, Služby a Rozšírenia technológie podľa tejto Zmluvy budú poskytované s riadnou starostlivosťou a so zameraním na zabezpečenie riadneho chodu všetkých funkcií Systému.
Poskytovateľ sa zaväzuje informovať Objednávateľa o všetkých faktoch, ktoré by mohli negatívne vplývať na poskytovanie Servisných služieb, Služieb a Rozšírenie technológie podľa tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ je Servisné služby, Služby a Rozšírenia technológie povinný poskytnúť tak, aby boli v súlade s legislatívou platnou a účinnou v Slovenskej republike ku dňu poskytnutia Servisných služieb, Služieb a Rozšírenia technológie. 
Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť reakciu na všetky požiadavky (najmä vady a incidenty systému) a ich odstránenie v technicky najkratšom možnom termíne, avšak najneskôr do termínov uvedených v Prílohe č. 1 – bod 2.4 SLA parametre a prevádzková podpora a do termínov uvedených v bode II.7 počas režimu Hypercare. Ak dôjde k prekročeniu časových limitov na odstránenie požiadavky/chyby, Objednávateľ je oprávnený uplatniť zmluvné pokuty v zmysle článku IX. tejto Zmluvy. 
Poskytovateľ sa zaväzuje vyriešiť požiadavky tak, aby nedošlo k zhoršeniu garantovaných parametrov systému. Vyriešenie požiadavky (vady, incidentu) v dohodnutom rozsahu potvrdzuje k tomu oprávnená osoba Objednávateľa.
Poskytovateľ je povinný počas celej doby trvania Zmluvy dodržiavať všetky bezpečnostné požiadavky tak, ako sú definované v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. Poskytovateľ sa taktiež zaväzuje pre účely bezpečnostného monitoringu prostredníctvom SIEM poskytovanie logov minimálne v rozsahu uvedenom v prílohe č. 3 Zmluvy.  
Objednávateľ je oprávnený minimálne raz ročne vykonať u Poskytovateľa audit plnenia a dodržiavania bezpečnostných požiadaviek. Audit môže Objednávateľ vykonať sám alebo prostredníctvom tretej osoby, ktorú poverí. Poskytovateľ je povinný umožniť vykonanie auditu bezodkladne, najneskôr do 10 dní od doručenia oznámenia o jeho vykonaní.
V prípade, že budú auditom zistené nedostatky alebo porušenie bezpečnostných požiadaviek, Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi primeranú lehotu na ich odstránenie, najmenej však 5 dní. Lehota začína plynúť dňom doručenia písomného oznámenia Objednávateľa o zistených nedostatkoch.
Ak Poskytovateľ v stanovenej lehote nedostatky neodstráni, vzniká Objednávateľovi nárok na zmluvnú pokutu vo výške 500 EUR za každý aj začatý deň omeškania, a to až do úplného odstránenia zistených nedostatkov. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody v plnom rozsahu.
Poskytovateľ sa zaväzuje, že počas odstraňovania nedostatkov prijme všetky opatrenia nevyhnutné na to, aby nedochádzalo k ďalšiemu porušovaniu bezpečnostných požiadaviek. 
Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od Zmluvy s okamžitou účinnosťou, ak: 
a) Poskytovateľ nedostatky neodstráni v lehote podľa bodu V.8 Zmluvy, alebo
b) audit preukáže závažné alebo opakované porušenie bezpečnostných požiadaviek, alebo
c) porušenie bezpečnostných požiadaviek môže mať za následok vznik škody, ohrozenie bezpečnosti informácií alebo iné závažné dopady na Objednávateľa.
Odstúpením nie sú dotknuté nároky Objednávateľa na zmluvné pokuty, náhradu škody ani ďalšie nároky vyplývajúce z porušenia povinností Poskytovateľa.
Práva a povinnosti Objednávateľa
0. Objednávateľ sa zaväzuje bezodkladne informovať Poskytovateľa o všetkých zistených chybách systému.
Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi včas všetky informácie potrebné pre korektné poskytovanie Servisných služieb, Služieb a Rozšírenia technológie podľa tejto Zmluvy, ako napríklad technické špecifikácie, organizačné schémy. 
Objednávateľ sa zaväzuje riadne zaplatiť za Servisné služby poskytované na základe tejto Zmluvy. 
Objednávateľ sa zaväzuje všetky pripomienky, žiadosti, požiadavky, výhrady, doplnky, sťažnosti a pod. podávať Poskytovateľovi písomne. 
Objednávateľ dodané Servisné služby, Služby a Rozšírenia technológie otestuje (ak to ich povaha umožňuje). 
Objednávateľ je povinný plniť túto Zmluvu s náležitou odbornou starostlivosťou, a to spôsobom určeným Zmluvou.
Vykazovanie predmetu Zmluvy
0. Realizácia skutočne vykonaných Servisných služieb podľa tejto Zmluvy bude vykazovaná v pravidelných mesačných správach vypracovaných Poskytovateľom. Mesačná správa bude zaslaná Objednávateľovi bezodkladne po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca. Objednávateľ je povinný potvrdiť mesačnú správu alebo uviesť svoje výhrady k nej do 7 kalendárnych dní odo dňa prijatia mesačnej správy. V prípade, že tak Objednávateľ neurobí, považuje sa mesačná správa za prijatú. Po potvrdení mesačnej správy oprávnenou osobou Objednávateľa bude mesačná správa tvoriť podklad pre fakturáciu ceny za Servisné služby a bude tvoriť prílohu faktúry. 
	SLA oblasť
	Parameter
	Požadovaná hodnota (middleware) Pre obdobie Hypercare platia hodnoty podľa bodu II.7
	Poznámka / spôsob merania
	Zmluvná pokuta

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada A
	8 hod
	Počas service hours; cieľom je obnovenie funkčnosti (workaround/rollback je akceptovaný, ak obnoví spracovanie).
	1 000 EUR za každú aj začatú hodinu omeškania

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada B
	16 hod
	Počas support hours.
	300 EUR za každú aj začatú hodinu omeškania

	Incident management
	Čas odstránenia – Vada C
	48 hod
	Počas support hours.
	100 EUR za každú aj začatú hodinu omeškania

	Dostupnosť
	Availability (produkcia)
	min. 99,5 % mesačne
	Merané za kalendárny mesiac v rámci service hours. Nedostupnosť = nemožnosť odosielať/prijímať cez PEPPOL alebo spracovať/doručiť do integračných rozhraní. Plánované odstávky sa nezapočítavajú, ak sú oznámené vopred. Do nedostupnosti sa nezapočítava výpadok externého PEPPOL Access Pointu protistrany ani nedostupnosť SMP/SML registra, ak ide o externé služby mimo kontroly Poskytovateľa.

	500 EUR za každé 0,1% pod stanovený limit 


	Výkonnosť spracovania
	E2E čas spracovania (príjem → doručenie do interného systému)
	cieľ: do 15 min pre 95 % dokladov
	Vzťahuje sa na bežnú prevádzku (bez výpadku cieľového systému). Čas sa meria od prijatia do middleware po úspešné odovzdanie do dohodnutého rozhrania (napr. SAP/ELF).
	
500 EUR za každé 0,1 % pod stanovený limit

	Výkonnosť spracovania
	E2E čas spracovania (odoslanie do PEPPOL)
	cieľ: do 15 min pre 95 % dokladov
	Čas sa meria od odovzdania dokladu do middleware po získanie technického potvrdenia odoslania/doručenia na prenosovej vrstve (podľa možností siete), pričom sa posudzuje iba spracovanie a komunikácia v rozsahu komponentov pod kontrolou Poskytovateľa a nezahŕňa nedostupnosť externého PEPPOL Access Pointu protistrany ani SMP/SML registra.

	500 EUR za každé 0,1 % pod stanovený limit

	Kontinuita prevádzky
	RPO
	max. 15 min
	Maximálna tolerovaná strata spracovaných/monitoringových údajov (v závislosti od architektúry.
	Za každú začatú minútu prekročenia parametra 500 EUR

	Kontinuita prevádzky
	RTO
	max. 4 hod
	Cieľový čas obnovy služby po havárii/výpadku infraštruktúry poskytovateľa
	500 EUR za každú aj začatú hodinu omeškania

	Reporting
	SLA reporting / dashboard
	Mesačný SLA report + prístup k dashboardu; export dát pre potreby obstarávateľa.

	Obsah reportu minimálne: dostupnosť, incidenty, reakčné a riešiace časy, výpadky a plánované odstávky, objemy spracovania a chybovosť; export dát.

	1000 EUR za príslušný mesiac nedodania reportu 

	Plánované odstávky
	Oznamovanie a realizácia
	min. 5 pracovných dní vopred; mimo špičiek spracovania (ak je to možné)
	Plánované odstávky sa nezapočítavajú do availability, ak sú oznámené a odsúhlasené; musí existovať rollback plán.
	V prípade oznámenia menej ako 5 pracovných dní pred plánovanou odstávkou sa prípadná odstávka bude následne započítavať do availability 

	Monitoring
	Dostupnosť dohľadového UI
	min. 99 %
	Dashboard / UI
	Za každé 0,1 % poklesu pod limit 500 EUR

	Monitoring
	Aktualizácia dát
	max. 5 min
	Near real-time
	Za každé prekročenie interval 500 EUR

	Spoľahlivé spracovanie

	Retry interval / backoff

	konfigurovateľný
	Konfigurovateľné parametre retry/backoff podľa typu chyby a spracovacieho scenára v súlade s MW-07.

	   NA

	Spoľahlivé spracovanie

	Max. počet retry pokusov

	min. 3 – 5
	Podľa typu chyby; po vyčerpaní retry nasleduje dead-letter postup v súlade s MW-07 a MW-17.

	Za každý prípad nedodržania 500 EUR

	Retry
	Dead-letter evidencia a reprocess

	100 %
	Dead-letter evidencia alebo ekvivalent s možnosťou dohľadania prípadu a reprocess bez vzniku duplicity, v súlade s MW-07, MW-16 a MW-17.

	Za každý prípad straty alebo nemožnosti obnovy 500 EUR

	Spoľahlivé spracovanie

	Dostupnosť API rozhraní
	min. 99,5 % mesačne
	Týka sa REST API pre odosielanie/príjem dokladov a stavov prevádzkovaných Poskytovateľom; do merania sa nezapočítava nedostupnosť externých systémov protistrán ani cieľových systémov objednávateľa.

	Za každé 0,1 % poklesu pod limit 500 EUR

	Integrácie
	Latencia API
	do 2 sekúnd (95 % požiadaviek)
	Pre štandardné operácie (bez spracovania payloadu)
	Za každé 0,1% poklesu pod limit 500 EUR

	
	
	
	
	



	D – Porušenie integrity, dohľadateľnosti alebo spoľahlivého spracovania
	Strata fakturačného dokladu, prílohy, stavovej informácie alebo auditnej väzby; duplicitné odoslanie alebo spracovanie dokladu; zlyhanie idempotentnosti, deduplikácie, retry, dead-letter alebo reprocess mechanizmu; nemožnosť dohľadať stav spracovania dokladu.
	100 EUR za každý preukázateľne dotknutý doklad; pri strate dokladu, prílohy alebo auditnej väzby 200 EUR za každý preukázateľne dotknutý doklad. Zmluvná pokuta podľa tejto kategórie sa uplatňuje iba za preukázateľne dotknuté doklady.


	E – Reporting a dohľadové rozhranie

	Nedodanie alebo vecne nesprávne dodanie mesačného SLA reportu; nedostupnosť dohľadového rozhrania alebo dashboardu.
	500 EUR za každý nedodaný alebo vecne nesprávny mesačný SLA report. Nedostupnosť dohľadového rozhrania alebo dashboardu sa sankcionuje podľa kategórie B alebo C, ak spĺňa ich podmienky.

	F – Legislatívny a PEPPOL compliance

	Nezapracovanie povinnej legislatívnej, PEPPOL, BIS alebo inej záväznej technickej zmeny potrebnej na riadnu prevádzku elektronickej fakturácie; prevádzka riešenia v rozpore s právnymi predpismi, EN 16931, PEPPOL BIS Billing 3 alebo záväznými pravidlami PEPPOL siete, ak je príčina na strane Poskytovateľa.
	5 000 EUR za každé preukázané porušenie. Ak takéto porušenie zároveň spôsobí nemožnosť odosielať alebo prijímať elektronické faktúry, uplatní sa zmluvná pokuta podľa kategórie A.


	G – Bezpečnostné porušenie a dôvernosť

	Porušenie bezpečnostných požiadaviek; bezpečnostný incident s dopadom na spracovanie faktúr, dostupnosť, integritu alebo auditovateľnosť; porušenie mlčanlivosti, ochrany dôverných informácií alebo obchodného tajomstva; neposkytovanie bezpečnostných logov alebo neplnenie logovacieho štandardu.

	500 EUR za menej závažné bezpečnostné porušenie; 5 000 EUR za závažné bezpečnostné porušenie; 10 000 EUR za bezpečnostné porušenie s dopadom na spracovanie faktúr; až do 50 000 EUR za závažné porušenie mlčanlivosti, ochrany dôverných informácií alebo obchodného tajomstva. Zmluvné pokuty podľa tejto kategórie podliehajú mesačným limitom podľa časti 3, ak nejde o úmyselné konanie alebo hrubú nedbanlivosť.
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Záruky
0. Poskytovateľ zodpovedá za vady ním poskytovaného plnenia zistené Objednávateľom. Vadami v zmysle tejto Zmluvy sa rozumie, že Servisné služby, Služby alebo Rozšírenia technológie nie sú poskytované v súlade a s požiadavkami uvedenými v tejto Zmluve alebo v Objednávke. V prípade vzniku vád je Objednávateľ oprávnený požadovať a Poskytovateľ je povinný vady bezodplatne odstrániť. 
Objednávateľ je povinný prípadné vady v rámci svojich možností a znalostí dostatočne špecifikovať. 


Zmluvné pokuty
0. V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím Servisných služieb, Služieb alebo Rozšírenia technológie je Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa zmluvnú pokutu vo výške v zmysle tabuľky v bode IX.2 Zmluvy. Uplatnením zmluvnej pokuty nie je ani čiastočne dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody.
V prípade omeškania Poskytovateľa s poskytnutím Servisných služieb je Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa zmluvnú pokutu v zmysle nasledovnej tabuľky: 
  

Uplatnením zmluvných pokút podľa tohto článku Zmluvy nie je ani čiastočne dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. 
Objednávateľ vystaví výkaz omeškaných služieb každý kalendárny mesiac, za predchádzajúci kalendárny mesiac poskytovania služieb a v prípade uplatnenia nároku vyfakturuje súvisiace zmluvné pokuty Poskytovateľovi.  
V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry v lehote splatnosti je Poskytovateľ oprávnený požadovať úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 


Zodpovednosť za škody
0. Zmluvné strany zodpovedajú za škody v zmysle ustanovení zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 
Poskytovateľ sa zaväzuje Objednávateľovi nahradiť škodu, ktorá Objednávateľovi vznikla, vrátane sankcií, ktoré boli Objednávateľovi uložené z dôvodu, že Poskytovateľ si nesplnil riadne a včas povinnosti v zmysle tejto Zmluvy. Poskytovateľ zodpovedá aj za škodu spôsobenú jeho subdodávateľmi, zamestnancami alebo inými osobami použitými pri plnení Zmluvy.

Odstúpenie od Zmluvy
0. Objednávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy v nasledovných prípadoch: 
a) ak Poskytovateľ podstatne poruší túto Zmluvu a nevykoná opatrenia na nápravu v primeranej lehote určenej písomne Objednávateľom, alebo
b) ak Poskytovateľ nedodrží požadovanú dostupnosť systému, alebo
c) v prípadoch, kedy je odstúpenie možné podľa ustanovení Obchodného zákonníka alebo ustanovení tejto Zmluvy 
Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Poskytovateľa sa považuje najmä:
a) omeškanie s odstránením vady kategórie A o viac ako 12 hodín,
b) opakované porušenie SLA parametrov, ak Poskytovateľ v priebehu dvoch po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacov nesplní ktorýkoľvek SLA parameter,
c) nedosiahnutie požadovanej dostupnosti systému v dvoch po sebe nasledujúcich kalendárnych mesiacoch,
d) porušenie povinnosti mlčanlivosti alebo ochrany osobných údajov,
e) Poskytovateľ neplní alebo nie je schopný plniť bezpečnostné požiadavky v zmysle prílohy č. 2 Zmluvy, 
f) neoprávnené prerušenie poskytovania Servisných služieb,
g) porušenie licenčných alebo autorskoprávnych záväzkov Poskytovateľa, 
h) vstup Poskytovateľa do likvidácie, konkurzu, reštrukturalizácie alebo obdobného konania,
i) porušenie povinnosti Poskytovateľa počas platnosti tejto Zmluvy udržiavať v platnosti poistenie zodpovednosti za spôsobenú škodu v stanovenej výške v zmysle čl. XV Zmluvy.

Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade:
a) ak je Objednávateľ v omeškaní s úhradou faktúry o viac ako 60 dní, alebo
b) v prípadoch, kedy je odstúpenie možné podľa ustanovení Obchodného zákonníka alebo ustanovení tejto Zmluvy 
Ktorákoľvek zo Zmluvných strán má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak okolnosti vylučujúce zodpovednosť /vyššia moc/ trvajú viac ako 120 dní a objektívne nie je možné ich v tejto lehote odstrániť.
Oznámenie o odstúpení musí mať písomnú formu. V prípade ak sa od Zmluvy rozhodne odstúpiť Objednávateľ, účinky odstúpenia nastávajú okamihom jeho doručenia Poskytovateľovi alebo k dátumu uvedenému v písomnom odstúpení. V prípade ak sa od Zmluvy rozhodne odstúpiť Poskytovateľ, účinky odstúpenia nastávajú minimálne 30-tym dňom odo dňa doručenia písomného odstúpenia Objednávateľovi, ak Poskytovateľ v písomnom odstúpení neurčí dlhšiu lehotu. 
Pri odstúpení od Zmluvy sú Zmluvné strany oprávnené ponechať plnenia poskytnuté ku dňu odstúpenia a nie sú povinné si vrátiť navzájom poskytnuté plnenia, ak sa Zmluvné strany nedohodnú inak.
Vyššia moc
0. Ak nastane situácia vyššej moci, upozorní dotknutá Zmluvná strana neodkladne druhú Zmluvnú stranu o takom stave, jeho príčine a jeho ukončení. Zmluvné strany musia hľadať všetky dostupné alternatívne prostriedky pre plnenia Zmluvy, ktorému nebránia udalosti vyššej moci. Termíny plnenia sa v takom prípade predlžujú o dobu trvania vyššej moci a Zmluvná strana, ktorej sa prekážka týka, sa počas tejto doby nedostáva do omeškania. Zodpovednosť dotknutej Zmluvnej strany však nie je vylúčená a termín plnenia sa nepredlžuje, pokiaľ táto Zmluvná strana nesplnila svoju povinnosť bezodkladne informovať druhú Zmluvnú stranu o takom stave, jeho príčine a jeho ukončení. 
Zmluvné strany nie sú zodpovedné za nesplnenia svojich záväzkov, ktorých príčinou bola vyššia moc, pokiaľ Zmluvná strana s vynaložením všetkej starostlivosti vzniku vyššej moci nemohla zabrániť.
Za okolnosti vyššej moci sú považované mimoriadne okolnosti, ktoré nastali nezávisle od vôle Zmluvných strán a bránia im dočasne alebo trvale v plnení touto Zmluvou stanovených povinností a tieto okolnosti nastali po uzavretí tejto Zmluvy a nemohli byť povinnou Zmluvnou stranou odvrátené alebo prekonané a v dobe uzavretia tejto Zmluvy nemohli byť predvídané. Za okolnosti vyššej moci budú považované napríklad živelné pohromy, prírodné katastrofy, vojna, všeobecná mobilizácia, občianska vojna, generálny štrajk. Za vyššiu moc sa bude považovať aj zmena legislatívy prijatá po uzavretí tejto Zmluvy, ak má za následok dočasné alebo trvalé znemožnenie plnenia touto Zmluvou stanovených povinností.
Ustanovenia týkajúce sa autorských práv
0. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, že všetky plnenia poskytované podľa tejto Zmluvy budú oslobodené od práv tretích osôb, prípadne že súčasťou plnenia bude tiež poskytovanie alebo prevod užívacích alebo licenčných práv k jednotlivým produktom v dostatočnom rozsahu.
Ak bude v rámci plnenia predmetu tejto Zmluvy dodané Objednávateľovi plnenie, ktoré by bolo predmetom duševného vlastníctva udeľuje Poskytovateľ Objednávateľovi právo na používanie takéhoto plnenia, v nasledovnom rozsahu: 
Poskytovateľ poskytuje Objednávateľovi časovo a inak rozsahovo neodvolateľné neobmedzené a výhradné právo používať autorské dielo dodané ako súčasť predmetu plnenia dodaného podľa tejto Zmluvy počas celej doby trvania majetkových práv k nemu na území krajín Európskej únie. Použitím predmetu plnenia je najmä jeho:
i) spracovanie,
ii) spojenie s iným počítačovým programom,
iii) vyhotovenie neobmedzeného množstva jeho rozmnoženín,
iv) verejné rozširovanie originálu a/alebo rozmnoženín vypožičaním, nájmom alebo inou formou prevodu vlastníckeho práva, resp. prevodu správy ako predajom tretím osobám, ktorým objednávateľ udelil súhlas na použitie predmetu plnenia,
v) zverejnenie,
vi) dokončenie,
vii) zmenu, rozvoj alebo iný zásah.
Poskytovateľ dáva súčasne Objednávateľovi súhlas, aby udelil tretej osobe súhlas používať dielo ako výsledok činnosti Servisných služieb alebo Služieb alebo Rozšírenia technológií podľa tejto Zmluvy, prípadne iné práva na dielo sa vzťahujúce, ktoré Objednávateľ nadobudne na základe tejto Zmluvy, na inú spoločnosť zo skupiny SSE Holding, a to aj bez ďalšieho privolenia Poskytovateľa. Za skupinu SSE Holding sa na účely tejto zmluvy považujú spoločnosti, ktoré sú vo vzťahu k spoločnosti Stredoslovenská energetika Holding, a.s., IČO: 36 403 008, vo vzťahu ovládaných alebo ovládajúcich osôb v zmysle definície § 66a Obchodného zákonníka. Objednávateľ je zároveň oprávnený zabezpečovať prevádzku a údržbu predmetu plnenia vlastnými kapacitami, príp. poveriť prevádzkou a údržbou predmetu plnenia akúkoľvek tretiu osobu tiež bez súhlasu Poskytovateľa a bez akejkoľvek zodpovednosti voči právam Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľov alebo nároku na finančné plnenie zo strany Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľov. 
Poskytovateľ je pred podpisom preberacieho protokolu k predmetu plnenia povinný dodať Objednávateľovi najaktuálnejšiu verziu komentovaných zdrojových kódov s tým, že Objednávateľ sa stane vlastníkom týchto zdrojových kódov a bude oprávnený tieto bez akéhokoľvek časového a vecného obmedzenia použiť, vrátane možnosti ich dekompilácie a akýchkoľvek iných spôsobov úpravy.
Objednávateľ je zároveň oprávnený zabezpečovať prevádzku a údržbu Systému vlastnými kapacitami, príp. poveriť prevádzkou a údržbou Systému tretiu osobu tiež bez súhlasu Poskytovateľa a akejkoľvek zodpovednosti voči právam Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľov alebo nároku na finančné plnenie zo strany poskytovateľa alebo jeho subdodávateľov.
Výmena dôverných informácií
0. Zmluvné strany týmto berú na vedomie, že informácie nadobudnuté v rámci plnenia tejto Zmluvy budú považované za informácie dôverné a za súčasť obchodného tajomstva druhej Zmluvnej strany. 
Zmluvné strany sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách. Zmluvné strany sa zaväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany neposkytnú tretím osobám a ani neumožnia prístup tretích osôb k dôverným informáciám. 
Za dôverné informácie sa považujú všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia: 
a) ktoré sa týkajú tejto Zmluvy a jej plnenia (najmä Zmluva, informácie o predmete plnenia, infraštruktúre Objednávateľa, o právach a povinnostiach Zmluvných strán ako i informácie o cene);
b) ktoré sa týkajú Zmluvnej strany (najmä informácie o jej činnosti, štruktúre, hospodárskych výsledkoch, všetky zmluvy, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane;
c) ktoré sa týkajú obchodných partnerov Zmluvných strán;
d) pre ktoré je stanovený všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky osobitný režim nakladania (najmä obchodné tajomstvo, bankové tajomstvo, daňové tajomstvo, telekomunikačné tajomstvo, osobné údaje, utajované skutočnosti);
e) ktoré boli poskytnuté Zmluvnej strane/získané Zmluvnou stranou pred nadobudnutím platnosti a účinnosti, pokiaľ sa týkajú jej predmetu a/alebo obsahu (najmä žiadosť o cenovú ponuku, cenová ponuka);
f) ktoré sú výslovne Zmluvnou stranou označené ako „dôverné“, „confidential“, „proprietary“ alebo iným obdobným označením.
Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu Zmluvy a v súlade s predpismi, ktoré upravujú nakladanie s takýmito údajmi. Zmluvné strany sa zaväzujú dôverné informácie ako aj všetky informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným spôsobom získané Zmluvnými stranami na základe Zmluvy a/alebo v akejkoľvek súvislosti so Zmluvou udržiavať v prísnej tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy. Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej strany dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu Zmluvy, a to ani po ukončení platnosti a účinnosti Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia /odovzdania /oznámenia/ sprístupnenia:
a) ovládanej osobe Zmluvnej strany; 
b) ovládajúcej osobe Zmluvnej strany; 
c) osobe, vo vzťahu ku ktorej má ovládajúca osoba Zmluvnej strany postavenie ovládanej osoby alebo podobné postavenie;
d) osobe, v ktorej má ovládajúca osoba Zmluvnej strany postavenie ovládajúcej osoby alebo podobné postavenie, pričom uvedené osoby budú mať vo vzťahu k ochrane dôverných informácií rovnaké povinnosti ako Zmluvné strany.
Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na informácie, ktoré:
a) boli zverejnené už pred podpisom Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú;
b) sa stanú všeobecne a verejne dostupné po podpise Zmluvy z iného dôvodu ako z dôvodu porušenia povinností podľa Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú;
c) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade Zmluvná strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne doručí druhej Zmluvnej strane písomné oznámenie o tejto skutočnosti ešte pred sprístupnením týchto informácií;
d) boli získané Zmluvnou stranou od tretej strany, ktorá ich legitímne získala alebo vyvinula a ktorá nemá žiadnu povinnosť, ktorá by obmedzovala ich zverejňovanie;
e) na prípady, ak Zmluvná strana zverejnila dôverné informácie s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej Zmluvnej strany.
V prípade, že Zmluvná strana zistí, že došlo, alebo môže dôjsť k prezradeniu, resp. získaniu dôverných informácií neoprávnenou osobou, zaväzuje sa bezodkladne informovať o tejto skutočnosti druhú zmluvnú stranu a podniknúť všetky kroky potrebné k zabráneniu vzniku škody alebo k jej maximálnemu obmedzeniu, pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodnú inak.
V prípade, že v rámci plnenia tejto Zmluvy budú za účelom riadnej realizácie predmetu plnenia Poskytovateľovi poskytnuté osobné údaje, tieto sa taktiež považujú za dôverné informácie. V takom prípade je Poskytovateľ povinný plniť všetky príslušné povinnosti podľa aktuálnej právnej úpravy týkajúcej sa ochrany osobných údajov. V prípadoch, ak by si realizácia spolupráce medzi Poskytovateľom a Objednávateľom podľa tejto Zmluvy vyžadovala akékoľvek spracúvanie osobných údajov fyzických osôb, sú zmluvné strany povinné dodržiavať ustanovenia Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov a tiež zákona č. 18/2018 Z.z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a zaväzujú sa uzavrieť zmluvu o spracúvaní osobných údajov.
V prípade porušenia povinností zo strany Poskytovateľa, ktoré sa týkajú zachovania dôvernosti informácií ako aj povinnosti ochrany osobných údajov, má objednávateľ právo požadovať od Poskytovateľ a Poskytovateľ má v takom prípade povinnosť uhradiť Objednávateľovi zmluvnú pokutu do výšky 100 000 EUR. Zaplatením zmluvnej pokuty nie je ani čiastočne dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody. V prípade, že Objednávateľovi bude uložená štátnym orgánom Slovenskej republiky zabezpečujúcim ochranu osobných údajov (Úrad na ochranu osobných údajov SR) pokuta za porušenie ochrany osobných údajov, a porušenie ochrany osobných údajov bolo spôsobené Poskytovateľom, zaväzuje sa Poskytovateľ uhradiť Objednávateľovi sumu rovnajúcu sa výške takto uloženej pokuty.
Ak jedna zo Zmluvných strán poruší podmienky uvedené v tomto článku tejto Zmluvy, uhradí druhej Zmluvnej strane preukázateľnú škodu.
Zánikom tejto Zmluvy nie sú dotknuté prípadné povinnosti Zmluvných strán, týkajúce sa dôverných informácií, vyplývajúce zo všeobecne záväzných právnych predpisov.


Poistenie Poskytovateľa
0. Poskytovateľ je povinný počas platnosti tejto Zmluvy udržiavať v platnosti poistenie zodpovednosti za spôsobenú škodu v súvislosti s plnením predmetu tejto Zmluvy, a to najmenej vo výške  1 000.000,00 EUR. Splnenie tejto povinnosti je Poskytovateľ povinný preukázať na požiadanie Objednávateľa. Kópia poistného certifikátu tvorí Prílohu č. 5 tejto Zmluvy.
Záverečné ustanovenia
0. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú touto Zmluvou upravené, sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka v účinnom znení. Zmluvné strany sa dohodli, že záväzkové vzťahy založené touto Zmluvou sa riadia a spravujú právnym poriadkom Slovenskej republiky. 
V prípade vzniku akéhokoľvek sporu z tejto Zmluvy alebo sporu o jej platnosť, príp. ukončenie, sa Zmluvné strany zaväzujú tento riešiť pred súdnym konaním vzájomným rokovaním. V prípade ak nie je možné riešenie sporu vzájomným rokovaním a dôjde k vzniku súdneho sporu, bude spor definitívne vyriešený miestne a vecne príslušným súdom Slovenskej republiky.
Túto Zmluvu je možné meniť len formou v poradí očíslovaného písomného dodatku podpísaného oboma Zmluvnými stranami. 
Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch rovnakej právnej sily, po jednom pre každú Zmluvnú stranu.
Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú prílohy: 
Príloha č. 1  - Požiadavka na ponuku pre obstaranie implementácie elektronickej fakturácie
Príloha č. 2 – Bezpečnostné požiadavky
Príloha č. 3 - Logovací štandard pre bezpečnostný monitoring
Príloha č. 4 – Všeobecné obchodné podmienky zabezpečenia výkonu prác a služieb
Príloha č. 5 – Kópia poistného certifikátu

V Žiline, dňa ...............					V xxxxx, dňa ................ 	

Objednávateľ:    						Poskytovateľ:			   
Stredoslovenská distribučná, a.s.	                                           			                           	


......................................					..............................................
Ing. František Čupr
Predseda predstavenstva						


.......................................					
PhDr. Peter Matúš, MBA
Podpredseda predstavenstva		
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